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Delegacijoms pridedamas 2023 m. kovo 28 d. įvykusiame Tarybos posėdyje priimtas Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2022 m. 

vertinant, kaip Austrija taiko Šengeno acquis nuostatas bendros vizų politikos srityje, šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2022 m. vertinant, kaip Austrija taiko Šengeno acquis nuostatas 

bendros vizų politikos srityje, šalinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą1, ypač į jo 15 straipsnio 3 dalį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2022 m. birželio 29–30 d. atliktas su Austrija susijęs Šengeno vertinimas bendros vizų 

politikos srityje. Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu C(2023) 190 priimta 

ataskaita, kurioje pateikiamos išvados bei įvertinimas ir nurodyta atliekant vertinimą 

nustatyta geriausia praktika ir trūkumai; 

(2) turėtų būti pateiktos rekomendacijos dėl taisomųjų veiksmų, kurių reikia imtis siekiant 

pašalinti atliekant vertinimą nustatytus trūkumus. Atsižvelgiant į tai, kad svarbu tinkamai 

įgyvendinti nuostatas, susijusias, be kita ko, su prašymų išduoti vizą pateikimu per dvi 

savaites nuo prašymo dėl susitikimo pateikimo dienos; užkirsti kelią vietoje įdarbintiems 

darbuotojams susipažinti su neskelbtina informacija; siekiant užtikrinti, kad būtų laikomasi 

nuostatų, susijusių su prašymų nagrinėjimo trukme, taip pat su Vizų informacine sistema 

susijusių nuostatų, pirmiausia turėtų būti įgyvendintos šio sprendimo 1, 3, 4, 7–10, 18 ir 20–

22 rekomendacijos; 

                                                 
1
 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(3) šis sprendimas turėtų būti perduotas Europos Parlamentui ir nacionaliniams valstybių narių 

parlamentams; 

(4) nuo 2022 m. spalio 1 d. taikomas Tarybos reglamentas (ES) 2022/9222. Pagal to reglamento 

31 straipsnio 3 dalį su vertinimo ataskaitomis ir rekomendacijomis susijusi tolesnė ir 

stebėsenos veikla, pradedant nuo veiksmų planų pateikimo, turėtų būti vykdoma pagal 

Reglamentą (ES) 2022/922; 

(5) per du mėnesius nuo jo priėmimo Austrija pagal Tarybos reglamento (ES) 2022/922 21 

straipsnio 1 dalį turėtų parengti visų rekomendacijų įgyvendinimo ir vertinimo ataskaitoje 

nustatytų trūkumų pašalinimo veiksmų planą. Austrija turėtų pateikti šį veiksmų planą 

Komisijai ir Tarybai, 

REKOMENDUOJA: 

Austrijai imtis toliau nurodytų veiksmų: 

Bendrosios pastabos 

1. Užtikrinti, kad prašymą išduoti vizą pateikiantys asmenys galėtų jį pateikti per dvi savaites 

nuo prašymo dėl susitikimo pateikimo dienos, pavyzdžiui, dedant daugiau pastangų, kad 

būtų sustiprintas su Šengeno vizų tvarkymu susijęs personalas, taip pat bendradarbiaujant 

su išorės paslaugų teikėju (-ais), siekiant nustatyti, kaip geriausiai sutrumpinti susitikimo 

laukimo laiką, kai (daugiausia) vėluojama dėl išorės paslaugų teikėjų darbuotojų trūkumo. 

2. Apsvarstyti galimybę panaikinti konsultacijas su Federaline vidaus reikalų ministerija dėl 

išduodamų vizų galiojimo trukmės nustatymo. 

3. Užtikrinti, kad prašymų išduoti vizą nagrinėjimo laikas niekada neviršytų 45 kalendorinių 

dienų, ir būtų pratęstas ilgiau nei 15 kalendorinių dienų tik atskirais atvejais, visų pirma, 

kai prašymą reikia išnagrinėti išsamiau. 

4. Panaikinti bet kokios formos konsultavimąsi su prašymą išduoti vizą pateikiančiais 

asmenimis prieš oficialiai atmetant jų prašymus, nes dėl to nepagrįstai vėluojama ir tai 

neatitinka Vizų kodekso. 

                                                 
2
 2022 m. birželio 9 d. Tarybos reglamentas (ES) 2022/922 dėl tikrinimo, kaip taikoma 

Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmo sukūrimo ir veikimo, kuriuo 

panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1053/2013, OL L 160, 2022 6 15, p. 1. 
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5. Užtikrinti, kad nacionalinėje IT sistemoje naudotojui patogiu būdu būtų rodomi visi Vizų 

informacinėje sistemoje įregistruoti duomenys, įskaitant anksčiau išduotų vizų galiojimo 

laikotarpį. 

6. Užtikrinti, kad visi duomenys, kurių reikalaujama pagal Reglamentą (EB) Nr. 767/20083, 

būtų teisingai įvesti į nacionalinę IT sistemą, o vėliau į centrinę Vizų informacinę sistemą, 

įskaitant prašymą išduoti vizą pateikiančio asmens namų adresą ir darbdavio adresą bei 

pirštų atspaudų ėmimo reikalavimui taikomas išimtis. 

7. Užtikrinti galimybę į nacionalinę IT sistemą įtraukti daugiau nei vieną kelionės tikslą ir 

kelionės tikslo šalį. 

8. Užtikrinti, kad sprendimai atsisakyti išduoti vizą būtų įvesti į Vizų informacinę sistemą 

nepagrįstai nedelsiant. 

9. Užtikrinti, kad vizą išdavusi šalis būtų teisingai užkoduota Vizų informacinėje sistemoje. 

10. Užtikrinti, kad atsiimti prašymai nebūtų ištrinti iš Vizų informacinės sistemos. 

Rijadas 

11. Užtikrinti, kad išorės paslaugų teikėjas visuomenei teiktų visą reikiamą informaciją pagal 

Reglamento (EB) Nr. 810/20094 (Vizų kodekso) 47 straipsnį, įskaitant informaciją apie 

judžių ES piliečių šeimos narių teises. 

12. Užtikrinti, kad konsulatas ir išorės paslaugų teikėjas leistų trečiųjų šalių piliečiams, teisėtai 

esantiems, bet negyvenantiems jo jurisdikcijoje, pateikti prašymus joje, jei prašymą išduoti 

vizą pateikiantis asmuo gali pateikti pakankamą pagrindimą. 

13. Užtikrinti, kad atitinkami dokumentai (įskaitant visus papildomus raštus, kuriais papildoma 

sutartis), pasirašyti su išorės paslaugų teikėju dėl jo paslaugų Saudo Arabijoje, atitiktų 

taikytinas Vizų kodekso, visų pirma jo X priedo, nuostatas. 

14. Užtikrinti tinkamą prašymą išduoti vizą pateikiančių asmenų privatumą prašymų išduoti 

vizą centro laukimo salėje, pavyzdžiui, bendradarbiaujant su išorės paslaugų teikėju 

siekiant pratęsti, ypač piko laikotarpiais, darbo valandas prašymams išduoti vizą priimti. 

15. Užtikrinti, kad pirštų atspaudai nebūtų vėl imami, jei jie buvo paimti pagal ankstesnį 

prašymą, pateiktą prieš mažiau nei 59 mėnesius iki naujo prašymo pateikimo. 
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16. Neprašyti iš prašymą išduoti vizą pateikiančių asmenų dviejų nuotraukų. 

17. Neprašyti iš prašymą išduoti vizą pateikiančių asmenų papildomų dokumentų, kurie nėra 

įtraukti į suderintą patvirtinamųjų dokumentų, kuriuos turi pateikti prašymą išduoti vizą 

pateikiantys asmenys Saudo Arabijoje, sąrašą. 

18. Užtikrinti, kad išorės paslaugų teikėjo ir (arba) konsulato darbuotojai nuodugniai patikrintų 

prašymo formos išsamumą. 

19. Geriau aprūpinti konsulatą ir apmokyti darbuotojus, kad būtų užtikrintas kelionės 

dokumentų autentiškumo tikrinimas. 

20. Užtikrinti, kad vietoje įdarbintiems darbuotojams būtų užkirstas kelias naudotis „VIS 

Mail“ pranešimais, kuriuose gali būti neskelbtinos informacijos ir kurie nėra reikalingi jų 

kasdienėms užduotims atlikti. 

21. Užtikrinti, kad visi duomenys, kurių reikalaujama pagal Reglamentą (EB) Nr. 767/20085, 

būtų teisingai įvesti į nacionalinę IT sistemą, o vėliau į centrinę Vizų informacinę sistemą, 

įskaitant prašymą išduoti vizą pateikiančio asmens namų adresą ir darbdavio adresą bei 

pirštų atspaudų ėmimo reikalavimui taikomas išimtis. 

22. Užtikrinti, kad IT sistemos laukelyje „numatoma išvykimo data“ įrašyta data atitiktų 

prašymą išduoti vizą pateikiančio asmens prašymo formoje pateiktą informaciją. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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